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KAZA Cl Š T E 

Bedrich Smetana: LIBUŠA, sve- 
čana opera u tri čina, ri- 
ječi napisao J. W e n z i g, pre- 
veo Petar iKonjović. Prva 
izvedba u zagrebačkom Na- 
rodnom Kaz a? 1 ištu ,28. stude- 
noga pod dirigentom Kre- 
šimir om Baranovićem, reda- 
telj dr Branko Ga veli a, — 
Najveći češki skladatelj Smetana, koji 
je po klasičnoj veličini svojih djela 
prvak među svim slavenskim glazbe- 
nim skladateljima, napisao je u svemu 
8 opera. Od tih su dosad u. Zagrebu 
izvedene ove: »Prodana nevjesta«, 
»Dalibor«, »Poljubac«, »Dvije udovi- 
ce« i sada evo »Libuša«. Šteta^ je 
samo, što se sve nisu trajnije održale 
na repertoiru, nego samo »Prodana 
nevjesta«, koja je doduše svojim du- 
hovitim sadržajem i lakom metodikom 
postala vrlo popularna nesamo kod 
nas nego i po ostalom svijetu, ali 
koja ipak još nije u punom značenju 
ono, što Smetanina gla-zba uistinu 
jest. Od »Prodane nevjeste« se Sme- 
tana preko »Dalibora« tek dovinuo 
na onaj stepen svoga glazbenog stva- 
ranja, s kojega je obiljem i čarom 
najsjajnijih svojih zvukova obasuo 
prošlost, sadašnjost i budućnost svoga 
naroda. Kad je Češkoj, izakako je g. 
1867. proveden austrougarski duali- 
zam, bilo g. 1871. obećano, da će se 
Franjo Josip I. okruniti, i za češkoga 
kralja, ponadali su se Česi, da će doći 
i oni do priznanja svojih narodnih 
težnja. U toj nadi spremala se i pro- 
slava toga krunisani a, a za tu pro- 
slavu dao se Smetana g. 1871. na 
skladanje opere »Libuše«, koja je 
zamišljena kao neka apoteoza češ- 
koga naroda. Do obećanoga kruni- 
sani a Franje Josipa za češkoga kra- 
lja nije došlo, jer su to omeli udru- 
ženi Nijemci i Madžari^ ali Smetana 
je »Libušu« ipak dovršio. Stvorio je 
djelo, koje nije opera u običnom 
smislu, nego manifestaciona svečana 
glazbena gluma. Nema u njoj ni 
prave dramatske radnje. Smetana je 
sam rekao, da je tim djelom stvo- 
rio novi tip opere, kakve drugi na- 
rodi nemaju, te je želio, da se »Li- 
buša« ne uvrštava u redovni operni 
repertoir, nego da se izvodi samo 
na rijetke posebne svečane dane. Tu 
njegovu želju Česi i izvršuju, pa se 
i u samom Pragu »Libuša« ne izvodi 
često, nego samo prigodom sveča- 
nih proslava i narodnih blagdana. 
Taj svečani karakter neka zadrži i 
kod nas: neka se trajno zadrži na 
repertoiru i izvodi samo prigodom 
slavenskih proslava, u sklopu ciklusa 
slavenskih opera (takav bi svako- 
godišnji ciklus već jedamput trebalo 
provesti!) i t. d. Slično, kao što se 
Waignerov »Parsifal« daje samo o 
-Uskrsu. Sva »Libušina« glazba je 
odraz zanosa, ekstaze, i tko se nije 
kadar zanijeti nacionalnim i slaven- 


skim zanosom, ne će je shvatiti. A 
komu je taj zanos bliz, osjetit će 
najveći užitak, što ga čista, nepatvo- 
rena glazba uopće može da dade. 
Od »Libuše« je Smetani bio samo 
korak do divnog simfonijskog ciklu- 
sa »Moja domovina«, koji znači vrhu- 
nac, što je na simfonijskom polju 
uopće kod Slavena stvoreno. »iLibu- 
ša« se svojom glazbenom gradnjom 
temelji na provodnim motivima, ali 
jedinstvo tih motiva provedeno je tu 
tako, da cijelo djelo izvire zapravo 
iz dva osnovna motiva, Libušina i 
Premislova. Melodika »Libuše« nije 
doduše nametljiva, ali je prožeta to- 
likom milinom, toplinom i finoćom, 
da to više osvaja«, što je više slušaš 
i poznaš. — Zagrebačka izvedba sa 
gđom Zinka-Kunc i Rudolfom Buk- 
šekom (koji je iza treće izvedbe »Li- 
buše«, »davane 5. o. mj., naglo umro) 
u glavnim ulogama znači jedan od 
najvećih umjetničkih uspjeha, što je 
u našem opernom kazalištu posljed- 
njih godina postignut. Dr. J. A. 

FILM 

CRKVA I KINEMATOGRAFIJA. 

Već su zamrli prigovori protivnika 
Crkve katoličke, da ona priječi napre- 
dak i slobodno razvijanje misli i 
nauke. Danas se rijetko tko usuđuje 
to ozbiljno tvrditi. Pa ipak se i danas 
još pogdjegdje čuje, da Crkva priječi 
slobodni razvitak/kinematografije. Da 
pokažemo, kakvo stanovište ona i u 
tom pogledu zauzima, navodimo za 
primjer izjavu kardinala Van Roey, 
nadbiskupa Malinesa: 

»Ne valja a i ne može biti, da bu- 
dućnost kinematografije izbjegne ka- 
toličkom utjecaju. Tome ima vrlo 
mnogo razloga i koristi. Ne govorim 

0 razlozima i koristima materijalnim, 
ekonomskim i financijskim, koji se 
mene ne tiču. Ja imam u vidu du- 
hovne, ćudoredne i vjerske vrednote, 
koje se nalaze u živom dodiru s ogro- 
mnim razvitkom filma. Mislim na mi- 
lijune duša, koje su u svim svjetskim 
gradovima podvrgnute neposrednom 
utjecaju filma. Film je jedno od ču- 
desa modeme tehnike. Svojstvo je 
katoličke crkve, da se prilagodila u 
svim vremenima povijesti. Ona mora 

1 hoće da se posluži svim sredstvima, 
da izvrši svoju zadaću i da upotrebi 
sve, što moderni napredak stavlja lju- 
dima na raspolaganje. Nema sumnje, 
da je kino jedno od najuspješnijih 
sredstava. Ako je Providnost dala lju- 
dima na upotrebu takvo čudnovato 
oruđe, zašto ga ne bi i Crkva iskori- 
stila?« 

PRVI ŽIDOVSKI ZVUČNI FILM. 

•Nedavno je u gradu Tel-Avivu, 
glavnom židovskom središtu u Pale- 
stini, izveden prvi puta zvučni film na 
židovskom (hebrejskom) jeziku sa sa- 
držajem »iz židovskoga života. 


ZIMSKO PUTOVANJE 
U RIM 

Ako još niste ove Svete Godine bili 
u Vječnom Gradu, evo upotrebite 
ovu priliku te se pridružite ovom 
putovanju, koje se ističe ovim pred- 
nostima : 

1* vidjeti Rim u zimi, 

2. pribivati kanonizaciji lurdske pa- 
stirice bi. Bernardice Soubirous, 

3. pohoditi Firencu, Bolonju, Padovu 

i Veneciju. 

Odlazak 4. XII., povratak t3. XII 
Cijena 1900 dinara 
Putnica je zajednička 
Prijave najkasnije do 20. XI. 

JERONIMSKI PUTNIČKI ODBOR 


Zagreb, Trg Kralja Tomislava 21. 



PREGLED DOGAĐAJA 


1. studenoga. Bugarske novine 
pišu, da će bugarski kralj u pro- 
sincu pohoditi Jugoslaviju, a u 
siječnju Rumunjsku. 

2. Japan kani sazvati veliku konfe- 
renciju u Tokiju za očuvanje mi- 
ra na Tihom Oceanu i u istoč- 
noj Aziji. 

3. Talijanske fašističke novine pišu 
protiv temeljnih načela hitlerizma. 

4. U Zagreb stigla Nj. Vel. Kraljica 
Marija na trodnevni boravak. 
Novoj francuskoj vladi je pod 
ministrom predsjednikom Sarrau- 
tom odglasano u francuskom par- 
lamentu povjerenje sa 307 protiv 
24 sata. 

5. U Solunu otvorena balkanska kon- 
ferencija. 

6. Pruski ministar predsjednik Go- 
ling, prvi do-glasnik Hitlerov, do- 
putovao iznenada u Rim, da iz- 
gladi nesporazumke između Ita- 
lije i -Njemačke glede Austrije. 


JERONIMSKE KNJIGE 

ZA 600. 1934. 

1. Kalendar „Danica" 1934. 

2. Senoa : šljivari 

3. Babić: Bolesti iitarica 

4. Sarić: Evanđelist II. 

5. Grgeč: Od Hrvatske do Indije 

6. Bakšić Deželić: Obnova so- 

cijalnog porotka 

7. Horvat: Prijo Khuena bana 

8. Ujević : Oradlitanski Hrvali 

9. Soljačić: Bijeli svetac 
Ukupno samo 40 Din 

za jeronim8ke članove, a za druge 
dvostruko 

Članarina 10 Din Jedamput zauvijek 


naslovna slika : Libuša stavlja sebi lcrunu na glavu. Iz Smetanine opere „ Libuša “ 

Foto Tonka 




PRIZOR IZ DRUOOO A ČINA SMETANINE OPERE # LI BUŠA*: ŽETELAČKI PLES NA PREMISLOVU DVORU 

Foto Tonka 

KHEGIMJJi I SE.CJAK. 

Napisao <f r Josip A n đ r i ć 


U davno doba, do kojega ne seže povijest če- 
škoga naroda, živjela su u češkoj zemlji dva brata 
plemića, Hrudoš i Šćahlav. Imali su još i sestru 
Radmilu. Stariji brat Hrudoš zagledao se u lijepu 
Krasavu, kćerku svoga strica Lutobora i nerazdru- 
živu drugaricu svoje sestre, a i ona je planula 
ljubavlju prema njemu. Ljubav je njena bila 
žarka, snažna, te je Krasava željno očekivala bla- 
ženi onaj čas, kada će moći da poleti izabraniku 
srca svoga u zagrljaj. Ali Hrudoš je bio po na- 
ravi svojoj ponosan, opor, tvrd, te nije odavao 
svojih osjećaja, pa ni samoj Krasavi. To je Kra- 
savu i boljelo i vrijeđalo, zato odluči, da se Hru- 
došu osveti. Kad joj je on ipak jednom prilikom 
izjavio svoju ljubav, ona ga odbije, jer da je 
srce svoje dala već bratu njegovu Šćahlavu. 

Hrudoš povrijeđen u svom ponosu plane veli- 
kom mržnjom na svoga brata i zametne s njim 


spor radi očinstva. Tvrdio je, da on jedini ima 
pravo da naslijedi sav očev imetak, jer da takvo 
pravo vrijedi kod susjednih Nijemaca. Šćahlav 
se branio, pa i drugi su nastojali dokazati Hru- 
došu, da ima po domaćem, slavenskom pravu 
krivo, ali on je bio nepopustljiv. Nije bilo druge, 
nego cijeli spor između braće iznijeti na knežev- 
ski sud. 

Na češkom kneževskom prijestolju sjedjela je 
tada kneginja Libuša na Višehradu. Pred nju do- 
đoše zavađena braća. Saslušavši ih kneginja osudi 
Hrudoša. A on nato plane i dovikne sucima ple- 
mićima pred kneginjinim licem: 

»Vaše presude ne priznajem, jer dolazi od 
žene!« 

I ode prijeteći se iz Libušina dvora. 

Libuša bolno dirnuta Hrudoševom izjavom 
uvidi, da ona kao žena nije dosta jak autoritet, 
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da sama vlada, nego da se tu traži snažna muška 
ruka. I zatraži od plemstva i naroda, da izaberu 
kneza, koji bi uz nju kao muž njezin sjeo na 
vladarsko prijestolje. A narod kao jedan dovikne: 

»Biraj ti sama!« 

I ona izabra Premisla, seljaka, s kojim je u dje- 
tinjstvu išla zajedno u školu i prema kojemu 
odavna osjeća veliku ljubav. A narod čuvši njenu 
odluku zaklica od radosti, jer ni narod sam ne bi 
bio drukčije birao. 

Odmah se, poslani od Libuše, uputiše odasla- 
nici njeni, da jave Pfemislu kneginjinu odluku 
i da ga dovedu na Višehrad. Zatekoše Premisla, 
kako na svom seljačkom dvoru pod lipom baš 
slavi sa svojim žeteocima žetvenu slavu uz ples 
i pjesmu. 

Kad je PFemisl čuo Libušinu poruku, sav zasja 
od sreće, jer je i on u sebi nosio potajnu ljubav 
prema kneginji. I sav onaj seljački narod oku- 
pljen oko- njega zaklikta u slavu novom knezu. 

A Premisi uza sve svoje blaženo osjećanje 
oćuti neku sjetu, što se sad mora dijeliti od svog 
seljačkog doma. I stade da se oprašta od rodne 
kuće, od drage svoje lipe, od svoga pluga i svo- 
jih seljaka. Napokon se ipak odlučno trgne iz 
tog svog melankoličnog raspoloženja i uputi se 
uz pratnju prema Libušinu kneževskom Više- 
hradu, koji će odsada zvati i svojim. 








PROSLAVA PETNAESTE GODIŠNJICE SVRŠETKA SVJETSKOGA RATA 11. XI. U PARIZU NA 
GROBU NEZNANOG JUNAKA POD NAPOLEONOVIM SLAVOLUKOM Slika dolje : PRIGODOM PRO- 
SLAVE PETNAESTE GODIŠNJICE SVRŠETKA SVJETSKOGA RATA U LONDONU POLAŽE 
ENGLESKI KRALJ VIJENAC NA GROB NEZNANOG JUNAKA 


Sama kneginja izašla je ususret svom selja- 
čkom vjereniku i dovela ga na svoj dvor, gdje ih 
je sretne i presretne dočekao oduševljeni narod. 
Tu se nađoše i Hrudoš i Šćahlav, koje je Kra- 
sava opet izmirila dokazavši Hrudošu, da je njena 
tobožnja ljubav prema Šćahlavu bila hinjena 
samo zato, kako bi osvojila srce Hrudoševo. 

Iako je Hrudoš sada bio sretan uz Krasavu, ipak 
mu je onako ponosnom bilo teško, što još mora 
i Libušu moliti za oprošten je radi one uvrede, 
koju joj je svojom nepokornošću nanio. Ali iz 
ljubavi prema Krasavi svlada se i htjede da po- 
klekne pred kneginjom. U taj čas ga zadrža 
Premisi i privine kao brata na svoje grudi. 

Sama Libuša stavila je kneževsku krunu PFe- 
mislu na glavu i posadila ga do sebe na knežev- 
sko prijestolje. A onda usred općega kliktanja 
narodnoga pade u proročki zanos: vidje u' duhu 
sve slavne i teške dane, što će ih češki narod 
morati kroz svu svoju povijest proći, ali nakon 
svega ipak dolazi konačna pobjeda, koja joj se 
ukazala u punom sjaju, te sva u ekstazi klikne: 

»Moj dragi češki narod ne će propasti, stra- 
hote će pakla slavno nadvladati! . . .« 

* 

Iz te je priče o kneginji i seljaku najveći češki 
glazbeni skladatelj Smetana stvorio najveličan- 
stveniju operu »Libušu« u slavu svoga naroda 










BARUN*CIGANIN 

Napisao Jćkai M6r — SS madžarskog; prevela Marija Neoroić 


Poslije »objeda« gospođica je pozvala Jonaša, 
da odigraju partiju karata. On je vrlo rado pri- 
stao. Stol je bio pun zlatnog novca i Jonaš je 
isprva pustio Arzenu, neka ona dobiva, misleći 
da će ju na taj način lakše predobiti za sebe. Ka- 
snije primijeti, da ona vara u igri, no nije ništa 
rekao, ali kada mu se ona drsko počela rugati, 
on se razljutio i sada je i on počeo varati. Za 
kratko vrijeme dobio je sav njezin novac. 

•Nato se gospođica Arzena razjarila: htjela je 
na svaki način dobiti i zato skide niz bisera s vrata, 
te su se borili za ogrlicu. Konačno ju je dobio 
Jonaš. Tako je gospođica izgubila i svoje zlat- 
nike. Nakon toga došle su na red bogato izve- 
zene papuče. Jonašu se ražalila djevojka i pustio 
je, da tu igru ona dobije, ali papuču je poljubio 
i tek onda joj je pružio. Za ovu smjelost go- 
spođica Arzena ga je udarila po ruci: kako se on 
usuđuje poljubiti nešto, što nije njegovo? 

Najzad je ipak bila tako ljubezna, da ga je po- 
sadila kraj sebe na divan, te su zajedno pušili i 
natjecali se, tko znade praviti ljepše kolute od 
dima. 

Za sve to vrijeme gospođica Arzena je nepre- 
stano govorila Jonašu o raznim zlim duhovima, 
koji se pojavljaju svake noći u dvoru. Jonaš je 
vjerovao u duhove i vrlo se bojao, a čim se večer 
više spuštala, te su priče postajale sve strašnije. 
Arzena je govorila, da kćerka nekadašnjeg vla- 
snika ovoga dvorca, koja je umrla na dan svoga 
vjenčanja, obilazi svake noći po sobama, a pogo- 
tovu, kada se u kući nalazi kakav prosae. Tada 
se pojavi oko ponoći uz urnebesnu buku, dođe 
do njegovog ležaja, stavi mu ruke na glavu, a 
mladić do jutra posijedi od straha. Zato prosci 
u ovoj kući i' ne idu spavati, nego piju, dok pi- 
jetli ne zapjevaju. Istom tada se usude u svoje 
sobe. 

»Ja sam zaista došao da vas zaprosim,« reče 
lonaš, »ali zato ipak ne ću ići među onu gospodu, 
koja piju, jer se ja u piće ne razumijem, nego 
ču leći u sobi, u kojoj prebiva ona napast.« 

»Vi valjda ne vjerujete, da mrtvaci zaista ho- 
daju po ovom dvorcu?« 

»Vjerujem, samo ja znam s njima govoriti.« 

»iKako se to s njima govori?« 

»Naopako!« 

»Ne razumijem vas!« 

»Drukčije vam to ne mogu rastumačiti!« 

Već se približavala ponoć i Jonaš se oprosti 
od gospođice i ode u onu veliku praznu sobu, 
gdje su mu priredili postelju. 

Sablja i puška, koju je od baruna Feuersteina 
uzeo, bila je naslonjena uz krevet. 

Točno u ponoć probudi ga velika buka, živo- 
tinjski glasovi, urlanje, vrištanje i vražiji kihot. 
Odmah se maši svoje puške, ali na njegovo naj- 
veće iznenađenje cijev je bila napunjena smo- 


(NASTAVAK) 

lom. Tada htjede izvući sablju iz korica, ali ona 
je bila zalijepljena, kao da ju je netko začarao. 

Tada mu se čini, da nevidljivi točkovi jure po 
sobi, a poslije začuje zveket lanaca i strahovito 
mijaukanje mačaka. 

Kada je to prošlo, na hodniku se čulo sablasno 
stenjanje. Potom se vrata naglo otvore i u tami 
Jonaš ugleda visoku žensku spodobu, obučenu 
u dugačke bijele haljine, sa vijencem i velom na 
glavi. >Na vratu joj je visio tanki lančić sa velikim 
alem-kamenom, koji je prostirao po sobi neko 
tajanstveno svijetlo. 

»Ako podignem ovaj veo, sigurno ću pod njim 
ugledati mrtvačku glavu,« pomisli Jonaš u sebi, 
a pritom ga je oblio hladan znoj. No*nije to niti 
pokušao, nego se brzo prekobaci i postavi se na 
svoje ruke i počne hodati po sobi sa gore uz- 
dignutim nogama. Majka mu je jednom pripovi- 
jedala, da se sablasti ovako moraju dočekati. 
Zato je trebalo mnogo vještine, no Jonaš je do- 
bro znao hodati na rukama, ta godinama je time 
zasluživao kruh. 

Sablast nije računala na takav doček. Kada je 
opazila u zraku dvije ljudske noge, toliko se iz- 
nenadila, da nije mogla ni koraka dalje. 

A Jonaš imajući glavu okrenutu prema dolje 
opazi, da sablast ima na nogama svilene papuče 
izvezene biserom i dragim kamenjem. 

»Oho! Ove papuče sam ja već vidio,« usklikne 
hrabro i u tren oka svuče sablasti jednu papuču, 
prekobaci se unazad i postavi se na noge. 

Sablast je nato zavrisnula, okrenula se i po- 
bjegla iz sobe zalupivši vratima. 

Jonaš je zahvalio svojoj pokojnoj majci, što 
ga je tomu naučila. 

Drugo jutro čim je ustao, sišao je u perivoj, 
gdje je zatekao gospođicu Arzenu kako bere 
cvijeće. 

»Kome ste namijenili ove lijepe ruže?« 

»Vama!« 

Gospođica se sasvim promijenila: bila je če- 
dna i stidljiva, tako da ju je Jonaš jedva pre- 
poznao. 

»•Noćas me zaista posjetila sablast, o kojoj ste 
mi pripovijedali.« 

»Znam.« 

»I pomislite, ostavila je kod mene svoju pa- 
puču.« 

»Imala je pravo.« 

»Sada ću potražiti gospodina Lončara i reći ću 
mu, da ću ja osloboditi ovaj dvorac od te stra 
hovite sablasti.« 

»Učinite to, molim vas.« 

»Ali i vi ga morate moliti, da mi to dozvoli.« 

»Na mene uvijek možete računati.« 

»Dakle, čim se gospodar probudi, idem odmah 
k njemu.« 

»Ali prije ćemo doručkovati,« reče gospođica 
Arzena i pozove Jonaša u svoju sobu. 
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Ovajput je gospođica dala servirati pristojna 
jela: hladne šunke, sira, svježeg mlijeka te vina 
od jabuka i višanja. 

»Zar danas ne ćemo jesti hrušteva?« upita 
Jonaš. 

»To je bila samo šala; htjela sam iskušati vaše 
srce. Oprostite mi . . .« 

Gospođica Arzena je postala vrlo ponizna. 
Divljim životinjama nije bilo ni traga ni glasa, a 
mjesto njih je nekoliko pitomih golubova gu- 
kalo i lepršalo po sobi. Jonaš je odmah vidio, 
da su to golubi listonoše. 

Gospođica je cijelo vrijeme govorila Jonašu 

0 vrlo ozbiljnim stvarima. Rekla mu je, što bi 
morao učiniti, da mu se imanje oslobodi od vode. 
Savjetovala mu je, da se sporazumi sa njenim 
ocem kao gornjim susjedom, neka ponovo sa- 
gradi 1 zaštitne bedeme, koje je prije dao porušiti' 

1 radi čega je zemljište pod vodom. Jonašu se 
pričinilo, da ona svakako želi, da se njegovo ima- 
nje uredi i da je ozbiljno odlučila da postane nje- 
govom ženom. 

Jedva je čekao, da može govoriti sa starim 
Lončarom. Konačno je oko podne došao i taj čas. 

Ali gospodin Lončar ne prima nikoga, dok nije 
zapalio lule, i ne bi progovorio ni riječi, dok je 
ne popuši. A kada ga Jonaš upita, hoće li mu 
dati kćer za ženu, onda mu odgovara: 

»Jesi li se pomolio Bogu? « 

»Pomoliti se« kod njega znači ispiti veliku 
bocu rakije. 

Uzalud se Jonaš opire, da se već pomolio: ni- 
šta mu ne pomaže, mora piti. 

A kada je ispio prvu čašu, drugu mora ispiti u 
domaćinovo zdravlje, treću za bratimstvo; po- 
slije toga dolaze poljupci 1 . Jadnik prosvjeduje, 
da on ne voli muške poljubce i da ne prosi oca, 


Šaljite fotografije svoje djece za naS natječaj 

DIJB>TJ® S IGRAČKOM 
Rok najkasnije do i. prosinca 
Divne nagrade t Pročitajte objavu u profil, broju 


nego kćer! Sada opet mora piti u zdravlje nje- 
gove kćeri, a ako ne će, onda mu zalije vino za 
vrat. Nakon toga se zapjeva ona beskonačna, 
dosadna pjesma, koja počinje sa stihovima: 
»Poznaješ li onoga deliju?« Nemoguće je sa sta- 
rim prozboriti jednu pametnu riječ i Jonaš još 
uvijek ne zna 1 , hoće li dobiti Arzenu ili ne. 

»Ostani do velikog posta,« govori mu Arzena, 
»tada otac cijeli tjedan ništa ne pije.« 

Jonaš je poslušao;. Vrijeme je ugodno prola- 
zilo, a njegova izabranica je bila prema njemu 
vrlo dobra i mila: Uzvraćala mu je ljupko svaki 
pogled i stisak ruke. 

Konačno je došao veliki post, kada su svi go- 
sti otišli svojim kućama, a u dvorcu se ništa nije 
jelo osim graha i tvrdo kuhanih jaja. Tada se 
stari sasvim otrijeznio, ali je bio vrlo zlovoljan. 
Nitko mu nije bio po volji. Jonaša je slušao 
mirno, a pritom je kiselo gledao oko sebe i ste- 
njao poput kakve ribe, koja je bačena na suho. 
Kad je mladić rekao, da je gospođica već pristala, 
da bude njegova žena, reče mu: 

»Neka bude! Meni je svejedno, ta svi. ste yi 
muškarci jednaki, a ti mi se dopadaš, jer imaš 
tako dobro cigansko lice! Uzmi je, priveži sebi 
kamen za vrat i skoči u Begej. Mene nije briga! 
Samo se nemoj pokajati! Predomislit ćeš se ti 
još, ali će biti kasno! Ali zapamti, ovo: ja ću ti je 
dati samo pod uvjetom, ako postaneš barun.« 

(Nastavit će se.) 


SVADBA PRIJE OSAMDESET GODINA 


Bio je muž i žena i živjeli su zajedno punih četrdeset 
i osam godina u najljepšoj slozi i ljuibavi kršćanskoj. 
y*še su mi puta znali reći: »Po onome, što smo se po- 
znavali, prije nego smo se zaručili, mogli smo posve 
lijepo da sebi slomimo vrat.« 

On je bio iz Velikog Sela^ a ona iz Male Vesi. Ta dva 
mjesta bila su u dvije različite provincije. Bili su uda- 
ljeni punih sedam dana putovanja na kolima i nikad 
jedan od njih nije znao, da onaj drugi postoji. No neka 
žena, koja je živjela u prijateljstvu s njegovom obitelji, 
jednog mu dana reče: 

»Znam, da bi te tvoja majka htjela oženiti . . . Poznam 
jednu djevojku, koja bi upravo bila za tebe.« 

Mladić je s poštovanjem saslušao to pričanje. Njegov 
je stariji brat umro nekoliko mjeseci prije svog vjen- 
čanja, majka se zato žurila, -da vidi svoju unučad što 
prije, i bila je uvijek spremna da ga oženi. Sada se eto 
pružila zgodna prilika u čestitoj djevojci iz Male Vesi, 

0 kojoj eto priča neka žena, daleka rođakinja- l ta je 
žena dobila nalog, da nastoji što skorije stupiti u pi- 
smenu vezu s djevojkinim roditeljima*. Dopisivanje je 
dobro napredovalo. Doduše smetalo je malko rodite- 
ljima, da bi im kći trajno morala živjeti daleko od njih, 
no ostalo se sve najljepše slagalo: godine, društveni 
položaj, vjersko uvjerenje... Šta bi još trebalo? Ta 
ono, što je najvažnije, t. j. da se dvoje mladih upozna 

1 da se jedno drugome svidi. 

Na p6 puta između Velikog Sela i Male Vesi bila je 
varoš Šilo. U toj varoši živjela je tetka one djevojke. 


Kod nje su se mladi imali sastati, te nij-e trebalo da 
niti jedna strana prevali veći dio puta od druge. Iz Ve- 
likog Sela krenuo je on s roditeljima, a iz Ma.le Vesi 
ona s roditeljima. Pod okriljem roditelja mladi su se 
upoznali i razgovarali nešto više od jedne četvrti sata. 
On se tada raznježio i okrenuo prisutnima: 

»Ne treba da dalje čekate. Ja govorim: da!« 

Ona isto tako sramežljivo šapne: 

»I ja također.« 

Je li to bilo nerazborito? I je li bila potrebna posebna 
Providnost, da budu- u braku sretni? Ne: Providnost tu 
doista ulazi, ali je tu mnogo ulazio obiteljski odgoj i 
veliko razmišljanje i točno ispitivanje roditelja o ka- 
rakteru i naklonostima vjerenika ili vjerenice, koji su 
bili svijesni, da će to vjenčanje donijeti obojemu sretnu 
budućnost . . . Imam u rukama čitav niz informacija, koje 
su obje obitelji u tom predmetu tražili. Treba vidjeti, 
kakvim su se sigurnim informatorima obraćali i kako 
su temeljito proučili sve, što se tiče zdravlja, moral- 
nosti i naklonosti zaručnika i njihovih pređa. 

Vjenčanje je bilo proslavljeno koncem godine 1853. 
Ispočetka se neka sjena bila spustila na mladence. No 
kasnije dođoše djeca-, šest dječaka i. šest djevojčica, i 
radost se razlila iznad njihove obitelji. 

To vam mogu posvjedočiti i ja, jer sam ja njihov 
najmlađi sin i jer se ova povijest odnosi na mile moje 
roditelje. P S. 


947 



Smrt dra Rudol 


Pisac divnog životopisa Kristova, najboljega, što ga 
mi Hrvati imademo, preselio se 28. listopada u vječnost. 
Kanonik zagrebački dr Rudolf Vimer, dugogodišnji pro- 
fesor hrvatskoga sveučilišta, stekao je sebi trajnu slavu 
sa svoja dva glavna djela: »Životom sv. Pavla« i »Isu- 
som Kristom«. Oba djela su dokaz golemoga znanja, 
što ga je dr Vimer sabrao proživjevši sam duže vrijeme 
u Palestini i proučavajući razna djela po svjetskim knjiž- 
nicama. A uz to je te knjige pisao s toliko topline, pro- 
finjenosti i iskrene prostodušnosti, te čitalac podliježe 
jakom dojmu, kojim ta djela na svakoga djeluju. Oba 


djela izda 
među najt 
kulturu di 
je i to bic 
je tiho, je 
svojim osi 
Dr Rude 
Bogoslovij 
lišni profe 
Kršnjavi, t 
obolio teši 


GENERAL DOMINIKANSKOGA REDA" Pj STANI- 
SLAV MARTIN GILLET 
Slika, koju je s vlastoručnim potpisom darovao „Obitelji* 

Nasljednik sv. Dominika 
u Zagrebu 

General dominikanskog reda dr Stanislav Martin Gillet 
nedavno je posjetio hrvatske dominikanske samostane. 
Posebice se zaustavio u Zagrebu, gdje j*e 7. o. mj. na 
zamolbu Društva prijatelja Francuske održao vrlo za- 
nimljivo javno predavanje o nastojanjima intelektualne 
omladine i to u dupkom napunjenoj dvorani Glazbenog 
Zavoda. Predavanje pokazuje visoku izobrazbu S. M. 
Gilleta, koji je ujedno i profesor na pariškom sveuči- 
lištu, kao i duboko poznavanje duševnog raspoloženja 
suvremene intelektualne mladeži, kojom se on uvelike 
bavi. Ugledni je gost za svog boravka u Zagrebu pregle- 
dao najvažnije zagrebačke znamenitosti i kulturne in- 
stitucije. Kao nasljedniku sv. Dominika poklonilo mu je 
Društvo sv. Jeronima prekrasno uvezanu knjigu »Bi- 
jeli svetac«, koju je o utemeljitelju dominikanskog reda 
napisao prof. Marko Soljačić, a koju je Društvo sv. Jero- 
nima izdalo među svojim izdanjima za g. 1934., kad se 
navršuje 700 god. proglašenja svetim sv. Dominika. Tom 
je prigodom general S. M. Gillet ustupio za našu »Obi- 
telj« jednu svoju fotografiju s vlastoručnim potpisom. 



ZAGREBAČKI BOGOSLOVI PRATE NA VJEČNI POČINAK KANONIKA VIMERA 
koji je bio nekoć jedan od najučenijih profesora zagrebačkog bogoslovskog fakulteta 


iP DR ANTUN BAUER U SPROVODU 
S LIJESOM KANONIKA VIMERA 

Sve slike foto N. Drakulić 


lfa Vime r a 


zđalo je Društvo sv. Jeronima, koje ih ubraja, 
lajbolja svoja izdanja uopće. Uza svu profinjenu 
i duha bio je dr Vimer čovjek posve skroman, te 
bio samo dokaz njegove duševne veličine. Otišao 
, jednostavno, gotovo nezapaženo, ali po djelima 
ostao je trajno u uspomeni hrvatskoga naroda, 
udolf Vimer rodio se u Bjelovaru 21. ožujka 1863. 
Dviju je učio u Beču. Od god. 1894. bio je sveuči- 
•ofesor u Zagrebu. G. 1805. poslao ga je dr Iso 
/i, tadanji član hrvatske vlade, u Palestinu, gdje je 
teškom bolešću, koja ga je pratila do kraja, života. 


KANONICI KAPTOLA ZAGREBAČKOGA U SPROVODU DRA RUDOLFA VIMERA 
Sprijeda odbornik Društva sv. Jeronima dr S. Bakšić i predsjednik Društva sv. Jeronima dr F. Rožić 
Dolje .-RODBINA KANONIKA VIMERA STUPA ZA LIJESOM 



O K B Iv J U 


Kelj je bez sumnje najdemokrat- 
skija. biljka naših vrtova. I baš zato se 

0 njemu mnogo raspravljalo: jedni su 
pjevali o njegovim divnim prednosti- 
ma, a drugi su mrgodili usne i s ne- 
kim posebnim prijezirom i nepogodo- 
vanjem izgovarali njegovo ime. 

Tu razliku u cijeni kelj a nalazimo 
već u davnini. Grci nisui kelj mnogo 
cijenili, a . Rimljani su ga smatrali naj- 
boljim od svih povrća. Katon se za- 
nosi kel'jem i pridaje mu mnoge kre- 
posti i hvale. Znate li, što on piše? 
»Kelj pogoduje probavi i razbija, pi- 
janstvo. Ako želite na gozbi da jedete 
i. pijete... više nego je potrebno i 
s mnogo teka, jedite prije same gozbe 
kelj a iz octa. A jedite ga i iza gozbe!« 
Zatim je nadodao: »Kelj čuva zdra- 
vlje. Udešen i postavljen na rane i či- 
rove, liječi ih. Liječi pored toga i me- 
lankoliju.« Dioskorid ga je na pri- 
mjer preporučivao za jačanje vida, a 
Columella, agronom iz prvoga vijeka, 
veli, da kelj škodi- očima. Neki su ga 
preporučivah za anemiju (slabokrv- 
nost), a neki su držali, da je nezdrav 

1 da štetu je probavi. 

Znate li priču o kelju? Govori se, 
da se rodio iz suza tračkog pogla- 
vice Likurga, kojega je kaznio bog 
Bako zbog dijeljenja i- širenja vinove 
loze. (Odatle i potječe vječita antipa- 
tija između loze i kelj a). Kelj, da 
osveti Likurga, osnaži se i prisvoji 
sebi moć da može uništiti pijanstvo. 

Bilo kako bilo, on je čedo brojne i 
raznolike porodice. Svi znamo, da ima 
glavici kelj a golemih i patuljastih, 
crnih, bijelih, crvenih, zelenih i ljubi- 
častih, ranih i kasnih, debele glave i 
bez glave. . . Ima kelja, koji sporo ra- 
ste, i onoga, koji raste kao iz vode. A 
zatim cijeli niz rođaka: kelj iz Bru- 
xellesa, kelj iz Navone, Bostona i iz 
stotinu drugih krajeva. 


No svejedno, odakle on proizlazi i 
kaiko ga sve nazivaju! Kelj je vrlo 
važno povrće, koje se mnogo troši. 
Prema najnovijim ispitivanjima jedan 
kilogram običnoga kelja daje oko 120 
kalorija, 6 gr proteina, 0.17 gr kalcija, 
0.11 gr fosfora, 4 mm željeza, nešto 
mjedi, sumpora i vitamina (A, B i C) 
ili tri postotka energije, koja je dne- 
vno potrebita čovjeku. Naravno sa- 
stav i hranljiva vrijednost kelja zavisi 
od razlike vrste. 

Crveni kelj, koji je toliko volio ve- 
liki francuski državnik kardinal Ri- 
chelieu možda zbog njegove kardi- 
nalske boje, sigurno- je najslađi i naj- 
nj ežniji od svih drugih vrsta. Kelj iz 
Milana obiluje hranljivim solima, kelj 
iz Bruxellesa. ima jak miris, dok je 
cvjetača slabo hranljiva i odlikuje se 
samo svojom ljepotom. 

No da li je kelj dobar za želudac? 
To ovisi o načinu njegova priređiva- 
nja — ali i o našem želucu . . . Hoćete 
li da okušate kelj na način, koji se 
osobito sviđao kardinalu Richelieu i 
koji baš stoga po njemu nosi ime? 
Nabavite jedan crveni kelj na pr. od 
700 grama, koji će biti dovoljan za 
šest osoba. Izakako ste ga. lijepo oči- 
stili i isprali, izrežite lišće na koma- 
diće, koji ne smiju biti* širi ocf % cen- 
timetra, a zatim metnite rešeto od 
cinka pa s njim skupa u vodu, koja 
jako kipi. Tako neka ostane pet mi- 
nuta. Zatim, kad se ohladi-, stavite ga 
u zemljani lonac, primiješajte mu ne- 
koliko zrna papra, nekoliko komadića 
izrezanog češnjaka, dva lovorova li- 
stića i malo fine soli. Prelijte ga pre- 
kuhanim, ali ohladnjelim octom, pre- 
krijte tanjurom, na koji ćete metnuti 
kakav uteg. Tako ga ostavite 48 sati 
na hladnomu mjestu. Ocijeđen kelj 
polijte zatim uljem i nosite ga na stol. 


Kako se nekada u Zagrebu deratlziralo 


<Ne treba vam istom posebice tuma- 
čiti, šta je to deratizacija. To ste na- 
učili iz zagrebačkih novina, koje su 
tijekom ove godine dosta pisale o to- 
me vrućem pitanju grada Zagreba. No 
nijesu se ti nesretni štakori motali po 
glavi samo sadašnjim gradskim očima, 
velikoga grada Zagreba. Zadavali su 
oni brige i posla i gradskome magi- 
stratu negdašnjega staroga maloga 
Zagreba na Gričkim Goricama. Tako 
čitamo u latinskoj rukopisnoj knjizi 
»Dnevnik magistratskih sjednica 1777. 


i 1778.« na strani 17., da je zagrebački 
gradski magistrat u sjednici od 6. ve- 
ljače 1777. donio zaključak: 

»Jer u župskoj crkvi sv. Marka sili- 
no mnoštvo štakora glođe crkveni na- 
mještaj, to je, da se uspješno zatama- 
ne, određeno, da gospodin starješina 
iste crkve odsada uvijek hrani dva 
mačka i. da kroz noć u istoj crkvi pazi. 
U to mu se ime određuje godišnje pet 
forinti, koje si imade zaračunati iz 
godišnjih dohodaka iste crkve.« J. L. 


»REKORD« 

Dječja kolica 

Kupujte najbolje uz ori- 
ginalne tvorničke cijene 
samo izravno kod 

»REKORD« 

Titraju Ma. Ztpik, Vliiki 68. id. 32-52. 

Tražite cijeni k besplatan ! 
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ISPADANJE 
KOSE 

bolesti kose. tje- 
mena, prhuti, svrbež 
itd. nestaju sigurno 
i brzo. Kosa opet 
poraste, korjen kose 
ojača upotrebom 

BILJEVNE 
ISCRPINE 
KOPRIVA 

Cijena 1 bočici 
Din 20*— Proizvađa 

i stavlja u promet stara, god. 1599. osno- 
vana KAPTO LSKA LJEKARNA SV. 
MARIJE, Zagreb, Dolac kraj Tržnice, 
ljekarnik Vlatko Bartulić 


Emancipirajte me 
od Inostranih proizvooa, u 
tome leži Vai patriotizam 

DINARA 6* — 


SALVODONT 

pasta za zube, bijeli zube, odstranjuje 
I rastapa zubni kamen. — Proizvodi : 
Drogerija SALVATOR 
Zagreb, llloa 61 - Vlasnik ■. F. J. Segedl 


Kod narudžbe od 12 tuba uz Izrezak 
ovog oglasa ollena tubi Dinara 5*— 





kao i ostalo željezno po 
kućtvo kupujete najbolje 
i najjeftinije kod proiz- 
vađača 

FILIP BAUMA ZAGREB 
ulica Ivana Dežmana 1 

(Prolaz u Tuskanac) 
Telefon broj 83-60 i 53-46 


ŠIRITE „OBITELJ" 


■K3IŽHICII DOBRIH MHUM 

SERIJA 1933. 

1. Cvrtila : Bijelo prijestolje D 30*— 

2. Košutić: Jaslice . . . . D 30*- 

3. Bertrand : Sanguls Martyrum 40 — 

4. Durych: KrasulJaK . . . D 30 — 

5. Jovkov: Žetelac .... D 30* - 

6. Jurkić: Petnaest tornjeva D 30 = 

POSEBNA IZDANJA : 

7. Undset : Proljeće . . , D 60*- 

8. Papini : Bog ... (u pripremi) 
Za pretplatnike „ Obitelji m 30% jeftinije 

Platneni uvez 10 Din po knjizi 

HH3IŽHICA DOBRIH R01MH9 

ZAGREB, Trg Kralja Tomislava br. Z1 
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ZARUČNICI NAPISALA MYR!AM H A R R Y 


Svuda je naokolo, kudagod je 
dopirao pogled, rasla mlada riža. 
Polje je izgledalo kao prostrti 
prostirač, na kome su se izmjenji- 
vali razni dragocjeni predmeti u 
zelenoj boji. Gdje riža nije još 
bila posijana, boja je bila plav- 
kasta, a gdje se voda pod stablji- 
kama ljeskala, bila je boja ta- 
mnozelena. Malo dalje su visoki 
klasovi bili smaragdne boje. 

Sve je to davalo toj žalosnoj 
zemlji Anamskoj, toj crnoj [blat- 
noj zemlji, ispijenoj od starosti, 
zamrljanoj od ustajalosti, neobi- 
čan izgled preporođenja, posmi- 
jeh dostojanstva i neobičnu svje- 
žinu prema ostalim godišnjim do- 
bima. U predjelu T a n - D o c ri- 
žina polja su imala još veseliji iz- 
gled nego li drugdje. 

Dok su se starci i starice odma- 
rali u svojim slamnatim kolibi- 
cama od teškog rada oko prera- 
đivanja, mladost, momčići i dje- 
vojčice išli su čuvati rižina polja. 
Bojali su se razbojnika, koji su 
redove gazili nogama, bojali se i 
navale bivola i ptica, ali osobito 
su se bojali m a k u a i svih zlih 
duhova zraka i poljana. 

Da se suzbiju razni škodljivi 
nametnici, podizale su se na sva- 
kih sto koraka daljine vidilice, 
visoke i uske napravljene od 
bambusa, a završavale su s otvo- 
renom ravninom, do koje se do- 
lazilo stepenicama od konopa. Tu 
su ostajali četiri do šest sedmica 
sve do doba žetve. Sa sobom su 
nosili sve potrebno za jelo za to 
vrijeme: malo riže, čaja, suhe ri- 
be i kao pribor jednu bambusovu 
palicu i jedan porcelanski tanjur. 

Kad ste već na tom mjestu, ne- 
mate prava više da silazite, jer bi 
se povrijedili usjevi, a osim toga 
anamski narod voli da si nametne 
privikavanje samoći i otpornosti. 
Još je i danas vrlo često uobiča- 
jeno, da se jače okuša krepost 
zaručnika, da pošalju svakog na 
posebnu vidilicu. 1 ako se, kad 
opet dođu po njih ne nađe ni je- 
dnog traga koraka na blatnom 
tlu, nijedna biljka pogažena, nji- 
hovo se ime zabilježi na pločicu 
časti u pagodi, i to je put k nji- 
hovu vjenčanju. 

Thi-Tam i Nay su se upoznali 
vrlo maleni. Zajedno su čuvali 


usjeve. Ove godine, kad je ona 
imala sedamnaest, a on osam- 
naest godina, pred oltarom nji- 
hovih pređa njihove su zaruke 
bile javljene časnim duhovima i 
bilo je odlučeno', da će se zaručiti 
iza berbe riže. 

Thi-Tam se nije uspela na svo- 
ju vidilicu bez nejasnog osjećaja 
na srcu. Nayu su dozvolili, da je 
može pratiti i da joj ponese ma- 
leni prtljag. Nježno su se pogle- 


dali, a poslije je mladić otišao do 
svoje vidilice stotinjak koraka 
daleko od djevojčice. 

Prvi put je Thi-Tam čuvala ri- 
žu, prvi put je imala biti odije- 
ljena od Naya za šest sedmica. 
Žalosno je pogledala svog zaruč- 
nika, gdje je zaokrenuo i opet se 
pokazao na svojoj zgradi od 
bambusa kao malena gljiva pod 
njegovim čunjastim šeširićem. 

Ah, kako bi bilo lijepo čuvati 
u dvoje! U dvoje gledati pod so- 
bom mladu i zelenu rižu! 

Da se malo rastrese, poreda 
svoj pribor, malenu peć, šalice za 
čaj velike kao malene kockice, 
tanjuriće od zemlje i duge laki- 
rane štapiće, kojima se jede riža 
kao iglama za bječve. Na jednom 
malenom oltariću je smjestila 
svoju blijedu božicu Mjeseca, 
učinjenu iz jedne ljepljive smje- 


se. Ona je zaštitnica zaručnika. 

Osvježivši se malo, popije mli- 
jeko iz jednog kokosova oraha, 
koji joj je Nay bio stvorio, i po- 
jede bananu, koju su oni zajedno 
bili posadili. 

Zatim, kad je nadošla noć, 
upali svoju svjetiljku i objesi je 
na vrhu jednog štapa, koji je do- 
sizao daleko u zrak. Na drugi je- 
dan štap objesi košaricu punu 
pozlaćenih papirića i slatkiša iz 


rižinog brašna. Bio je to prinos 
đavlu i njegovim zlim duhovima, 
da ih udalji od svoje slabe osobe 
i svojih mladih usjeva. 

Dalje, daleko vidje drugu sli- 
čnu svjetiljku, koja se priginjala 
i podizala kao da se klanja i iska- 
zuje poštovanje. Njezin ju je za- 
ručnik pozdravljao. Ona odgo- 
vori na isti način. Zatim upravivši 
svojoj božici t e h i n t c h i n, le- 
gne na krevet i zaspa tjeskobno 
uzdišući, postavivši ruku na vrat, 
da ne pokvari ljepotu svoje ha- 
ljine, koju ne bi mogla udesiti 
prije povratka u selo. 

Ali naskoro se probudi. Pod 
njom i oko nje strašljiva i ne- 
obična buka se umnožavala. Riža 
je bila u valovima uskomešana i 
čudno siktala u nekom sazvuku 
močvara. Crne sjene su kružile 
zrakom, pozlaćeni papirići iz ko- 



THI-TAM JE LEŽALA BLAŽENA LICA POKRIVENA LETEĆIM ZMAJEM 




R U D O L F B " K i Z K, 
operni pjevač, umro u Zagrebu 7. studenoga o. g. 


šasriee su letjeli napolje i već je 
mala sirota Thi-Tam držala, da će 
je macu i sobom ponijeti. Ah, 
kako se osjećala osamljenom u 
ovoj močvari punoj tajnih du- 
hova i čudnih uzdisaja! 

Ali najednom kroz samoću sta- 
de dolaziti slatka glazba, glazba 
dirljiva, čeznutljiva i sinkopirana 
kao slatko milovanje da je obu- 
zme u noći. Prepoznala je lju- 
bavnu pjesmu Naya, čeznutljivu 
pjesmu njegove bambusove flau- 
te, koju je u kolibici svojih rodi- 
telja slušala svake večeri prije 
spavanja. Odmah se uvjeri, da 
je to njegova pjesma. 

Leže na krevet i uzevši u ruke 
svoju malenu leutu na tri žice, 
takne je prstima, da zapjeva ni- 
žim glasom, i velikim prstom li- 
jeve noge, da zaplače bas kao u 
dugom jecaju. 

Tako su Thi-Tam svake noći 
izmjenjivali svoju nježnost. Da- 
nju su bacali leteće zmajeve da 
preplaše ptice. Zmajevi zaručnika 
su letjeli nepiestano jedan pre- 
ma drugome, a ponekad su se 
njihovi dugi repovi spojili i odi- 
jelivši se od uzice pali bi zagr- 
ljeni na zeleni pokrov. 

Ipak je Thi-Tam na početku 
drugog mjeseca bila obuzeta ne- 


običnom tugom. Nije više jela, 
teško je pila, a noću uza sve sla- 
tko zavijanje flaute, morili su je 
teški prizori i strah. 

Jasnom je osjećala, kako zao 
duh sa svojom družbom kruži 
oko njezine vidilice i dotiče je 
svojim krilima. 

»O Nay, Nay!« plakala je okre- 
ćući glavu i pružajući ruke. 

Uza sav strah htjela se baciti 
dolje, potrčati blatnim poljem i 
doći do nježne flaute, koja ju je 
dozivala. Ali ponos kćeri anam- 
skih zadržavao ju je u njezinoj 
zračnoj tamnici. 

Što' bi rekli poglavice videći 
tragove njezinih nogu i poga- 
ženu rižu? Njezino ime ne bi bilo 
upisano na pločicu u pagodi. 

Čitave noći je imala oštru mo- 
čvarnu ognjicu, koja te čas grize 
poljupcem vatre, a sad opet stišće 
ledenom rukom. Sutradan je je- 
dva smogla snage da' pusti svog 
letećeg zmaja. 

Noću, da odgovori flauti, jedva 
je mogla da dodiruje s velikim 
nožnim prstom veliku žicu, koja 
je bolno jecala i jecala . . . 

Ujutro nije mogla ustati. Kad 
je pao mrak, čula je bivola gdje 
pušta svoj tužni uzvik. Brojeći 
na prste broj njegovih uzvika za- 
ključi, da je zove na smrt. Obuze 
je strah. Umrijeti, a da prije ne 
vidi Naya! Ali najednom je obu- 
ze nepoznata veselost, neko po- 
svemašnje olakšanje, bijeg iz sa- 
me sebe prema čudnoj glazbi i 
veličanstvenom maštanju. Sve je 
plavo, sve svijetlo, mjesec se spu- 
stio do svog prijestolja, a božica 
zaručnika joj se smiješi veselim 
smiješkom. Zatim se najednom 
mjesec tako visok, blijed, okru- 
gao približuje i odijeljujući se 
najednom od neba postao' je dug 
i veoma dug s repom letećeg 
zmaja. Mjesec je poprimio obli- 
čje njenog zaručnika, približio se 
njezinom drhtećem tijelu i Na- 
yove usne su došle da njezino 
lice ukrase užitkom . . . Tada Thi- 
Tam spusti trepavice, ali još je 
i nadalje slušala opijajuću gla- 
zbu, čudnu glazbu, glasove čitava 
rižinog polja, koje je pjevalo 
triumfalnu nadgrobnicu. 

Dva dana kasnije seoske po- 
glavice dođoše da podignu čuva- 
re. Na vidilici Thi-Tam otkriše 
lešinu blažena lica pokrivenu 
letećim zmajem, na kojemu je 
s kinovim crnilom bilo narisano 
Nayevo lice. 


Nay je to prestrašeno gledao, 
zatim jecajući ispripovjedio, ka- 
ko je videći ugašenu svjetiljku 
mislio, da mu je zaručnica bole- 
sna, te poslao tog letećeg zmaja 
sa svojom slikom, koji je djevoj- 
čicu čuvao' poslije smrti proti 
sunčanoj žegi i navali ptica. 

Svi su se divili ustrajnosti ma- 
le, koja je umrla od ljubavi, i 
njezino ime bi ubilježeno u pa- 
godi. Nay je izmolio, da je može 
pokopati na mjestu vidilice. Kada 
je grob bio podignut, podigao je 
dva stupa, koji su podržavali le- 
tećeg zmaja s njegovom slikom 
i repom ponovo napravljenim od 
bambusovih flauta. Kada je vje- 
tar prolazio rižinim poljem, flau- 
ti su plakali, a pod crnom ze- 
mljom Thi-Tam je slušala izraze 
boli svog zaručnika . . . 
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U davna vremena življaše vrlo okrutan kralj 
imenom Gakalu. Živio je samo za to, da muči 
svoje podanike. Svakog je dana izmišljao nove 
muke. Zato su ga se svi veoma bojali. Sav na!- 
rod, koji se nalazio pod njegovom vladavinom, 
bio je nesretan. Sunce je sjalo, ptice su pjevale, 
a žalost i bijeda vladala je u svakom mjestu kra- 
ljevine. 

Budući da! je bio. tako zao, Bog mu nije dao 
djece, pa nije imao nasljednika svoga roda. 
Veoma se radi toga žalostio, ali ipak se Bogu nije 
nikada za to molio. Držao je, da to može postići 
i bez Boga. 

Jednoga dana dade pozvati sebi poglavicu svih 
kovača u svojoj kraljevini, koji se zvao Kagava. 
Kagava se poboja kraljeva poziva. Znao je, da 
ga zloglasni kralj ne može za dobro pozivati. 
Bojeći se dođe kralju, koji mu reče: 

»Kagavo, ti si vrlo vješt kovač, i želim, da 
nešto i za mene skuješ. Hoću, da mi u svojoj 
kovačnici napraviš čovjeka, i to ne čovjeka od 
gvožđa, nego pravog živog čovjeka od krvi i 
mesa, koji će biti moj sin i koji će me naslijediti. 
Mora d'a bude lijep, velik, jak i mudar, da go- 
vori i radi sve, što i drugi pravi ljudi mogu či- 
niti.« 

Kagava se pokloni do tla i ode žalostan, jer je 
znao, da je time izrečena njegova osuda. Ta tko 
drugi osim Boga može načiniti živog čovjeka? 
Gdje je taj kovač, koji bi to mogato učiniti? 

Vraćajući se kovač od kralja obuzet tim očaj- 
nim mislima sretne jednog luđaka, koji ga veselo 
pozdravi. Taj je čovjek, prije nego li je polu- 
dio, bio velik prijatelj Kagave, koji je prema 
njemu bio vrlo dobar i ljubezan. Ludaik upita: 

»Zašto si tako tužan, Kagava?« 

»Još malo imam da živim,« i idući dalje sa svo- 
jim prijateljem ispripovjedi mu, što mu je kralj 
naredio. 

Luđak mu dade neke savjete i obojica se vrai- 
tiše svojim kućama. 

Kagava je dosta razmišljao o luđakovim rije- 
čima, a zatim ode u kraljev dvor moleći, da ga 
puste kralju, koji vidjevši ga upita smijući se: 

»Šta, zar si već načinio čovjeka u svojoj kovač- 
nici?« 

iiiiiiiiiiiiiiiiiimimiiiiimiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiimi 

SVETI NIKOLA 

donijet će dobrim dječacima omladinski roman 
„MALI TOMA U BALONU** 
Cijena uvezano 30 dinara 
KNJIŽNICA DOBRIH ROMANA 
Zagreb, Trg Kralja Tomislava 21 
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Tada kovač odgovori: 

»Veličanstvo, dugo sam na to mislio i evo do- 
đoh, da te molim za pomoć, jer to ti je vrlo težak 
posao i ne mogu ga sam obaviti. Potreban je 
zato poseban ugljen, načinjen iz ljudskih vlasi. 
Takvog su mi ugljena potrebne tri vreće.« 

Glasnici odjahaše na sve strane naređujući sta- 
novnicima, da strižu glave, ali kad su vlasi bile 
spaljene, nije bilo ugljena, niti da se napuni je- 
dna vreća, a kamo li tri. 

Kagava se vrati kralju i reče: 

»Veličanstvo, ja trebam vode, ali ne obične. 
Trebam suze žena i ljudi, jer treba mnogo suza, 
da načinim jednoga čovjeka. Trebam pune tri 
bačve suza.« 

Glasnici nanovo otrčaše po cijeloj zemlji za- 
povijedajući ljudima i ženama, neka skupljaju 
svoje suze i pošalju ih kovaču Kagavi. Ali uza 
sve to, što' je zemlja bila sva u velikoj žalosti, 
dostajalo je suza tek, da se napuni jedna bačva. 

Tada Kagava ode kralju i naklonivši se do 
tla reče: 

»Veličanstvo, zadao si mi veoma težak posao 
i molio sam te, da mi pomogneš prema svojim 
sredstvima. Ako tako velik i moćan kralj kao što 
si ti, ne može napraviti takve malenkosti,' kako 
bih ja, siromašni kovač, mogao napraviti djelo 
Stvoritelj evo?« 

Tada kralj reče: 

»Kagava ima! pravo. Stvar, koju sam od njega 
tražio, nemoguća je.« 

Zato ga nadari i posla kući. 

I otada nasta poslovica. Kad netko ima da 
svlada velike poteškoće, veli mu se: »Tražite sa- 
vjeta kod luđaka.« 


NJEGA LICA I PUTI 

Bez njege jest mladost rugoba trajna, 
Sa njegom jest mladost ljepota bajna 

Razlika u izgledu istog lica: 



Bez njege Prolazna njegu Redovita njega 


Kroz stoljetna iskustva preporučamo za njegu lica ono 
što je uistirtu najbolje za njegu masnog lica, a to jest 

MANDULA CREMA ZA LICE 


koja čisti lice od nabora, bobuljica, pristića, lisaja 
1 od sunčanih pjega. Cijena lončića Din 15*—. Novo- 
derma sapun Din 10*—. Proizvodi i stavlja u promet 
stara g. 1599 osnov. KAPTOLSKA LJEKARNA SV. 
MARIJE, ljfek. V. Bartulić, Zagreb, Dolac kraj Tržnice 
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JE Cl VAM POZNATO? 

1. U kojem su kraljevskom dvoru 
još i danas svijeće i petrolejske svje- 
tiljke jedina rasvjeta? 

2. Gdje se knjige duže drže na ži- 
votu: u selu ili u gradu? 

3. Ima li plimu i osjeku samo more? 

4. Tko je i kada osnovao Buenos 
Aires, glavni grad Argentine? 

5. Što je to zlatna internacionala? 

6. Koji je pisac napisao dva ro- 
mana u jedan dan? 

7. Koji je veliki Hrvat tamo skoro 
prije 3 decenija napisao, da Slaveni 
kao pravi kršćani ne mogu biti anti- 
semiti po njemačkom uzoru? 
ODGOVORI NA PROŠLA PITANJA. 

1. »Iskazanje od bana i kralja bo- 
sanskih« prva je povijest Bosne pi- 
sana hrvatskim jezikom od fra Lo- 
vre Androševića. Obuhvaća samo de- 
set pisanih stranica. Dovršena je 7. 
travnja 1843. 

2. Jos. B. Foerster, veliki češki 
skladatelj, predsjednik Češke Akade- 
mije znanosti i umjetnosti, star 74 
godine, istaknut je katolik. To s pri- 
znanjem ističe i njegov životopisac 
Nejedly, koji je inače marksist. 

3. U Rumunjskoj ima devet hrvat- 
skih sela, a to su: Rekaš, Hrvatska 
Keča, Krasova, Nermet, Jablča, Klo- 
kotič, Ravnik, Vodnik i Lupak. Kon- 
cem je 1927. u tim selima živjelo oko 
8.500 duša. Rekaški su Hrvati stari- 
nom Dalmatinci. U Hrvatskoj su Ke- 
či naseljeni Turopoljci. U ostalih su 
sedam sela naseljeni bosanski Hrvati. 
Svi. rumunjski Hrvati govore ikav- 
skim izgovorom osim onih u Hrvat- 
skoj Keči, koji su kajkavci. 

4. Tri najveća slikara: Rafael Santi, 
Leonardo da Vinci i Michel-Angelo 
Buonarotti čine u svjetskom slikarstvu 
»skupinu trojice«. 

5. Norveški je učenjak Borchgre- 
vi-nk prvi stupio na antarktičko kop- 
no 23. siječnja 1895. doplovivši na nor- 
veškom kitolovcu »Antarctic«. 

6. Mumija je balzamovano ljudsko 
tijelo iz starog Egipta. Riječ »mu- 
mija« je uzeta iz arapskog jezika, a 
znači smjesu, za balzamovanje. 

7. Ime je indijskog grada Bombaya 
nastalo od portugalskih riječi »buona 
bahia«, što znači »dobra luka«. 


MACO 

Iskrena prijateljica. Dvije se prija- 
teljice razgovaraju. Jedna od njih 
oduševljeno priča: 

»Oh, da bi ti vidjela, kako je zla- 
tan moj Milan! Sramežljiv je kao 
kakva djevojčica. Pocrvenio je, kad 
sam ga prvi put poljubila.« 

»Tako? Pa zašto ne upotrebljavaš 
finije crvenilo za svoje usnice.« 

Odgovor. Učitelj: Kaži mi, Mar- 
jane, zašto su ribe nijeme?« 

Marjan: »Gospodine učitelju, po- 
kušajte vi govoriti pod vodom.« 

Oprezan otac. Sin: »Kaži mi, ma- 
mice, kako se otac s tobom upoznao?« 

Majka: »Kad sam pala u vodu, sko- 
čio je za mnom i izvukao me...« 

Sin: »Čudno! A meni ne pušta, da 
se učim plivati.« 

U školi. »Ko je bio Kolumbo?« 

»(Kolumbo je bio ptica.« 

-»Što? Kako možeš nešto takva 
bubnuti?« 

»»Prošli ste tjedan nešto govorili o 
Kolumbovu jajetu...« ' 

U parku. »U parku sam vidio da* 
nas jedan neobičan prizor. Neko' je 
otrgao jednoj dami torbicu iz ruke 
i pobjegao. Dva su gospodina p©te*r s ^ 
kla za njim, a za njima pazitelj . . .« 

»Pa je li pazitelj uhvatio lupeža?« 

»Ne nego oba ona gospodina, jer 
su trčala po travi . . .« 

Računi. Ivan hoće da osigura svoju 
kuću proti požaru, pa pita agenta: 

»Ako izgori kuća za dvije godine, 
ja dobijem svu osigurninu?« 

»Da, naravno.« 

»A koliko bih dobio, ako kuća iz- 
gori na primjer sutra?« 

»Najmanje dvije godine!« 

Sličnost. »Gledaj, mužu, nije li na- 
ša Bebica posve meni slična?« 

»Čini mi se, da nije.« 

»Kako to?« 

»Pa eto, otkad je na svijetu, još 
niti jednu riječ nije progovorila.« 

Agent nagovara trgovca, da se osi- 
gura: »Osigurajte se! Gledajte, kako 
bi to bilo divno, da umrete i da vaša 
žena dobije 50.000 dinara!« 

Rukavice. »Moja će me žena upro- 
pastiti sa svojim rukavicama. Svaki 
dan kupi nove.« 


SAĆE 

»A moja žena uopće ne nosi ru- 
kavice.« 

»Kako to?« 

»Kupio sam joj briljatni prsten.« 

Dobar savjet. Čini mi se, da moj 
pas ima buha. Što treba raditi u toj 
zgodi?« 

»Čovjek mu ne smije preblizu.« 

Poznanstvo i ljubav. »Reci mi, dra- 
gi prijatelju, kad si ti to upoznao sa- 
dašnju svoju ženu i u nju se zalju- 
bio?« 

»E, znaš, to ti je ‘bilo zapravo ova^ 
ko: najprije sam se u nju zaljubio, a 
onda sam je upoznao.« 

Mucavo pismo. Na odjeljenju za 
pisma »poste restante« pita gospo- 
đica Mira: 

»Ima li kakvo pismo za Miru Ka- 
tić ?« 

»Nema, ali ima pismo za Mimiru 
Kakati'ć,« odgovara činovnik. 

Gospođica Mira će brzo: 

. »Oh, pa to je za mene. Znate, moj 
zaručnik je malo mucav.« 

Čuvene RađensUe vođe 

Zdravilno i Kraljevo vrelo liječe 
uspjehom mnoge bolesti jetara, žuči, 
želuca, crijeva, bubrega, srca, skle- 
roze, živaca, ženskih smetnja-, giht, 
kamence, bubrega i žuči. Otapaju i iz- 
lučuju mokraćnu kiselinu kroz bu- 
brege i čiste krv. Gizela vođa je ne- 
nadmašiva stolna voda sama ili s vi- 
nom. -Ne crni vina! Tražite opširne 
upute za kućno liječenje Radenskim 
vodama. Kupalište Slatina Radenci 
(Slovenija) dvorski liferant za mine- 
ralne vode. 


AMALIJA VUKSAN 

ISPITAMA PRIMALJA 
ZAGREB, ĐORĐlCEVA ULICA 8a 

preporuča se cij. 
gospođama u Zagrebu 
i provinciji 


DOBRIJAN I SLON 



Gledajte nam danas 
čiku Dobrijana! 
Sprema se đa bude 
junak ođ megdana. 


Oko mu se iskri 
od sreće i milja, 
a u jednu točku 
strelica mu cilja. 


Pogodio čika, 
ali eto čuda! 

Hlače mu se tresu, 
kapica vrluda . • . 


I pobježe hrabri 
junak od megdana, 
a slon za njim juri, 
jer ga boli rana. 
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Z JI 


B JI V JE 


Sspunjaljka 


lov 


muško ime. 
vrsta odjeće 
buka 


pozdrav 

vrst dragog kamena 


Od I.— II. Prezime glasovitoga suvre- 
menog političara 

Čudna pitanja 

1. Koje Ksenofontovo djelo postane 
ženom, kad mu se baza oduzme? 

2. Koji skladatelj postane skandi- 
nav. bogom, kad mu se oduzme drvo? 

3. Koji pronalazač postane zmijom, 
kad mu se bal oduzme? 

4. Koji fizičar postane vol, kad mu 
se zamjenica oduzme? 

5. Koja božica postane jezerom, kad 
joj se oduzme veznik? 

6. Koji povjesničar postane Heleno- 
vi>m sinom, kad mu se dio oduzme? 

7. Koji Zaj-čev oratorij postane vez- 
nikom, kad mu se oduzme vid? 

8. Koji perzijski car postane vrača- 
rom, kad mu se doda prijedlog? 

9. Koji talijanski iiričar postane zvi- 
jerom, kad mu se oduzme zadnje 
slovo? 

10. Koja opera postane instrumen- 
tom, kad joj se oduzme glazbeni po- 
jam? 

Zlatko Modor 

ŠAH 
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Zagonetna adresa 


TOMO W. FLAGGMAUSEN 

ZADAR 

Koje je pravo ime ovog muzičkog 
genija. X. Y. 


Magični dijamant 

123456789 



4. označiti 

5. grad u Spaniji 

6. prisutan 

7. nalaženje 

8. ime našeg pjesnika 

9. rimski broj 

Božidar Paja 

Odgonetke 

ODGONETKE IZ BR. 45. 


Problem broj 44 

Guidelli 



Bijeli matira u dva poteza 


Veliki izbor otomana, madraca, fotelja itd 

JOSIP ONDRUŠ 

tapetar i dekorater 

Zagreb, Frankopanska 5, Tel. 61-09 


Ispunjaljka: kipar, Marko, olovo, se- 
ljak, sveta, većeg, Atena od I — JI: Pro- 
ljeće. 

Logogrif: bar, car, čar, dar, gar, 
jar, lar, mar, nar, par, šar, zar, žar. 
Oduzimaljka: svrabac — vrabac. 

ODGONETKA KRIŽALJKE IZ BR. 46. 

Vodoravno: 1. Kalif. 6. Pirot. 

11. Uragan. 13. Galija, 14. Tip. 16. Beg. 
17. iz 19. Li a, 21. Ara. 22. Si, 23. Či- 
slo. 25. Sfera. 26. Atena. 27. lsa. 28. 
i, a, e. 29. Eta. 31. Ara. 32. Eter. 34. 
Rau. 35. Lena. 37. Onega. 39. Avala. 
41. Sjena. 44. Pseto. 47. Baer. 48. Tir. 
49. Vaza. 51. Jal. 52. Oni«. 54. Ida, 56. 
Oda. 58. Neron. 59. Alani.. 60. Aneta. 
62. In. 63. Sna. 64. Car. 66. Al. 67. Pat. 
68. Zet. 70. Apolon. 73. Prijam. 76. 
Dante. 77. Klada. 

Okom i t o: 1. Kuhač. 2. Ar. 3. La- 
visse. 4. I. G. 5. Fat. 6. Pag. 7. II. 8. 
iRiviera. 9. Oj. 10. Tatra. 12. Nil. 13. 
Gea. 15. Piša. 16. Brat. 18. Zlato. 20. 
Afera. 21. Arena. 22. Stana. 24. ii. 26a. 
Na. 28. Ire. 30. Da. 33. Enije. 36. Elita, 
38. Gen. 40. Vis. 41. Salon. 42. Ero. 43. 


Atila. 44. Princ. 45. Eva. 46. Ozon(a). 
47. Bariton. 50. Adelija. 51. Je. 53. 
Nant. 57. At. 58. Nenad. 61. Aroma. 
67. Pol. 65. Rep. 63. San. 69. Trk. 71. 
Pa. 72. 1, t. 74. .11, 75. Ad. 


TORBICE 

Fuzy-Kovč©zi 

u svim veličinama 

TOME U SPISE (UTEOTlSE). MVtUKE, TOMICE 

za dame i sve vrsti kožnate robe 
Sada : 

Nova zgrada Zaklade, 

ugao Ilice i baruna Jelačića. 



Dječja kolica 

željezno i mjedeno 
pokućstvo 1 t. d. 

U velikom izboru. 

Primaju se svakovrsni 
popravci brzo i jeftino 


E. FILIPŽlC, ZAGREB, 

Tkalčićeva ulica 4 kraj Tržnice 



CjcL "(roO&OCL 

ZcbvOUoijJLL 


Be2 obzira na vrst boli. Aspirin 
tablete Vas odmah ozdrave. 
Uzmite ih bez straha one Vam 
nisu štetne. Kod kupovanja 
pazite na Bayer*ov križ. Svaki 
omot i svaka tableta ga ima. 


ASPIRIN 



Ilustrovani tjednik „Obitelj* izlazi svake nedjelje. Pretplata 30 Din na tri mjeseca, za inozemstvo 3 dolara godišnje. Pretplata se plaća unaprijed. 
Rukopisi se ne vraćaju. „ Obitelj * izdaje Konzorcij Kuća Dobre Štampe . Za izdavača i uredništvo odgovara Dr Josip Andrić, glavni urednik „ Obitelji m 
Zagreb, Trenkova 1. Adresa uredništva i uprave „Obitelji*: Zagreb, Trg Kralja Tomislava 21. Telefon 54-17. Ček. rač. pošt. šted. br. 33.536, 
m Obitelj * se tiska u Tiskari Narodnih Novina u Zagrebu. Za tiskaru odgovara V. Kirin, Zagreb, Deielićeva ul. 2. 


ŽENSKI SVIJET 



uspjeh postigao ili bi se bolovi opet 
povratili. 

Već poslije prve kure može se sve 
jesti osim svježeg peciva sa kvasom. 
Isto tako ne smije se piti jako hladno 
piće, jer se može navući žučni katar. 

Ukupno je potrebno: 30 dkg masli- 
novog ulja, 16 dkg kamilice, 26 dkg 
lanenog sjemena i 3 dkg limuna. 

M. Jadrošić. 

KUĆANSTVO 

Salamura (rasol). Da se kod klanja 
svinja dobije dobro i ukusno suh# 
meso mora se znati kako se pravi 
dobra salamura. Evo ovako: Ponaj- 
prije treba meso dobro ohladiti, pa 
zato ćemo ga iza klanja objesiti kroz 
24 sata na hladno mjesto. Zatim ćemo 
na svakih 50 kg mesa uzeti 2 kg 
soli, 4 dkg salitre i 20 dkg sitnog še- 
ćera. Sve ćemo to dobro izmiješati. 
Polovicom se te smjese meso- čvrsto 
natare, a ponajviše oko kostiju. Dru- 
goj polovici dodat ćemo malo ćešnja- 
ka, krupnog bibera, kima, smrekovih 
bobica, nekoliko listića lovorike i 12 
do 15 1 vode. Sve se to kuha 1 sat. 
Ukloni se s vatre, procijedi i pusti, 
da se ohladi. Meso se složi u drvenu 
posudu, pa se polije tom tekućinom. 
Meso mora biti potpuno u vodi, a da 
tako ostane, pritisne se bilo -čim. Sit- 
niji dijelovi mesa ostaju u salamuri 
8 do 14 dana, dok butine ostaju 4 do 
6 nedjelja. Povađeno se meso otare 
mokrom krpom, ostavi do 2 dana na 
propušnu mjestu, a zatim se objesi u 
dim, da se osuši. Kad se osuši, spre- 
mi se na hladnu mjestu. 

Ivan 1 S i t a. r ii ć. 

Za svoju djecu odmah naručite 

„MACU MLADOST" 


PLETENA KAPA ZA DJECU 

Za ovu kapu treba oko 25 grama 
vune i 25 gr. svile. Počne se raditi 
srednja strana dolje sa vunom i svi- 
lom zajedno, i to red pravo i red 
naopako (si. I.). Poćnemo na 21 oči- 
cu i radimo 32 reda ili 10 cm. Sada 
uzmemo još jednu ili dvije igle i do- 
damo sa svake strane 21 očicu, tako 
da imamo sada u svemu 63 oćice i 
pletemo još 32 reda ili 10 cm. Zatim 
red pravo, red naopako, a u slije- 
dećem redu uzimamo po 2 očice za- 
jedno. Novi red pletemo pravo i iz- 
među svake očice dodajemo opet po 
jednu očicu, tako da dobijemo isti 
broj očica. Na taj način dobijemo 
ažure (si. II.). Zatim led pravo, red 
naopako i opet ažur. Kad imamo 4 
azura, završimo posve ravno. Na kra- 
ju radimo samom svilom male zu- 
biće: niski stupić, 3 u zrak i niski 
stupić u prvi. stupić, preskočiti 3 
očice i početi opet niskim stupićem 
(si. III.). Kad je kapica gotova, ukra- 
simo je vrpcom u istoj boji, iz koje 
učinimo sa svake strane jednu ko- 
kardu, i nešto širu vrpcu za vezanje 
ispod brade. I. M. 


Dobro] djeci za Nikolinje 

darujte koju lijepu knjigu iz dosadašnjih 
ukusnih izdanja 

KNJIŽNICE DOBRE DJECE 
Zagreb, Trg Kralja Tomislava 21 


ZDUAVLJE 

NARODNI LIJEK PROTIV ŽUČNOGA 
KAMENA. 

1. U 7 sati ujutro normalni doručak 
bez mesa. 

2. Od 7 sati 30 min. do 12 sati sta- 
vljati- tople obloge od kamilice i to 
tako, da se kamilica skuha kao kaša 
(u malo vode), zatim stavi u jednu 
vrećicu i položi na mjesto, gdje je 
žuč (s desne strane). Obloge treba ne- 
prestano mijenjati, jer moraju uvijek 
biti jako topli.. 

3. U 12 sati- pojesti samo kašu od 
grisa, bez mlijeka, šećera ili masti. 

4. Poslije toga obloge od lanenog 
sjemena na isto mjesto i to tako, da 
se laneno sjeme polije vrelom vodom 
i stavi u "vrećicu. Obloge neprestano 
mijenjati, da. budu što topliji. 

5. U 17 sati popiti 10 dkg toplog ma- 
slinova ulja i. zaliti sokom od jednog 
limuna, a pri tome ležati na desnoj 
strani. 

6. U 17 sati 30 min. i u 18 sati pono- 
viti sve iz tačke 5, a obloge nepre- 
stano mijenjati. 

7. U 19 sati ustati, polako hodati 
sat do sat i pol, onda opet leći na de- 
snoj strani i tako ležati do ujutro. 

Taj dan se ne smije više ništa jesti 
ni piti. Drugi dan izlaze kamenčići sa 
stolicom, te su zeleni i mekani. 

Kod- zastarjelog slučaja, treba tu 
kuru nakon dva mjeseca opetovati, 
ako se već sa prvom kurom ne bi 
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j UVJERITE SE, ( 

da kod nas kupujete 
najnovije i kod najve- 
ćeg izbora 

E E 

( Štofove, Svile, ] 
Pribor 


| Baršuni, flaneli, kratka roba 1 


febinec 

Zagreb 

| Rađićeva (Duga) ul. 2 | 

aiiiiiiiiiiiiiiiiiiHiiiimiiiiiniiiiiiiiiiiiiiiiiiiiimiiiiHiiiiiitii. 

SSKfVZ 

1 Ttfcrtu-gjg 


